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ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 

第 1106 回例会  10 月 8 日                          SAA 滝谷幹事  
■青柳会長 President Aoyanagi 
例会前にｶﾞﾊﾞﾅｰと懇談会があり、広尾の目標や現状、課題等お話をさせて頂きました。 武藤ｶﾞﾊﾞﾅｰからは、 

ご自身ご経験に基づく貴重なｱﾄﾞﾊﾞｲｽをいくつかいただきました。 今後のｸﾗﾌﾞ運営に役立てていこうと思います。 

本日の卓話では、武藤ｶﾞﾊﾞﾅｰより、今年度の RI 会長方針や武藤ｶﾞﾊﾞﾅｰのご方針、最近のﾛｰﾀﾘｰの動向などお話を

いただきますので、しっかりと学んでﾛｰﾀﾘｰについての理解を深めていきたいと思っています。 

Before the regular meeting, we were discussing with Governor Muto-san, AG, Kittka-san and DS Suzuki-san about 

Hiroo's club vision, goals, current situation and challenges. Governor Muto gave us some very insightful and specific 

advice on club management.  In today's Takuwa, Governor Muto will be sharing this year's RI President's policy, 

Governor’s policy, and recent trends in Rotary, so we want to learn well and deepen our understanding of Rotary. 

10 月米山月間、11 月はﾛｰﾀﾘｰ財団月間となります。広尾は今年度、米山奨学生ﾚﾍﾞｯｶさん、また、ﾛｰﾀﾘｰ財団奨学

生の小宮さんをｽﾎﾟﾝｻｰしておりますが、皆様のご寄付が、青少年を支える奨学金ととなり、そして、世界中で行われ

る様々な奉仕活動の原資となりますので、ご協力をお願いいたします。 

既にご案内のとおり、10 月 17 日は、世界ﾎﾟﾘｵﾃﾞｰ 2026 in 東京ﾀﾜｰが行われます。ﾎﾟﾘｵ経験者による講演や、ﾊﾟｷｽ

ﾀﾝでのﾜｸﾁﾝ投与活動、ｽﾃｰｼﾞｲﾍﾞﾝﾄ、ｽﾀﾝﾌﾟﾗﾘｰなど、楽しい企画が沢山ありますので、ぜひ参加して、ﾎﾟﾘｵについて

理解を深めﾎﾟﾘｵ撲滅の寄付へつなげてほしいと思います。ｸﾗﾌﾞでも、10/22 をﾎﾟﾘｵ根絶例会として行いますので、 

ﾎﾟﾘｵの赤い T ｼｬﾂやﾎﾟﾘｵ根絶のﾊﾞｯｼﾞをつけて例会へ参加するなどのご協力をお願いいたします。 

October is Yoneyama Month, and November is Rotary Foundation Month. This year, Hiroo is sponsoring Yoneyama 

Scholar Rebecca, as well as Rotary Foundation Scholar Komiya. Your donations support scholarships for youth and 

fund various service activities around the world, so we appreciate your cooperation.  

As already announced, October 17th will be World Polio Day 2026 at Tokyo Tower. There will be lots of fun activities, 

including talks by polio survivors, vaccine delivery activities in Pakistan, stage events, and stamp rallies.  

Our club will also hold a Polio Eradication meeting on October 22nd, so please help by wearing red polio T-shirts or 

polio eradication badges to the meeting. 

 

■滝谷幹事 Secretary Takiya 
今月は、米山記念奨学金の強化月間になります。普通寄付金につきましては、会員の皆さまの年会費から 1 人 

1 万円を寄付させていただきます。そして、普通寄付金とは別に特別寄付金として、会員 1 人 1 万円を目標として、

皆さまからの寄付を募ります。 是非皆さまの協力をお願い申し上げます。 

This month is the Yoneyama Scholarship Enhancement Month. Regarding the Regular Contribution, an amount of 

10,000 yen per member will be donated from each member’s annual dues. In addition to the Regular Contribution, 

we will be collecting Special Contributions, with a target of 10,000 yen per member. 

The Special Contribution is one of our club’s major annual goals, and we sincerely ask for your kind cooperation. 
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RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2026-27 年度 会長：青柳 薫子  幹事：滝谷 正史 

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30  

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都渋谷区元代々木町 11-1 田中ビル 303  TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2026-27  President：Kaoruko Aoyanagi   Secretary：Masashi Takiya 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,11-+1-303 Motoyoyogi  cho, Shibuya ku , Tokyo 151-0062  

TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   ：http://www.hiroorc.org     , 

■例会記録（10/8） 

出席 29 名中 20 名 Online 1 名 ( 68.96 %)  ビジター 武藤ｶﾞﾊﾞﾅｰ(ｸﾛｽｼﾃｨ),橘高ｶﾞﾊﾞﾅｰ補佐（恵比寿）, 

鈴木地区幹事（八王子北） ゲスト レベッカ米山奨学生 ニコニコ 青柳会員, 服部会員, 宮村会員, 木村会員,  

越智会員, Stephen 会員, バルーク会員 

 

   

 

 

 

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 

■例会予定 Meeting Schedule  

●10 月 22 日 曽根 悟様 Satoru Sone  東京大学名誉教授  Professor Emeritus of the Univ. of Tokyo 

                    日本の鉄道-日本の常識は世界の非常識 

           Japanese Railway Systems-a few examples of their common senses are worldwide nonsenses  

●10 月 29 日 親睦 Fellowship Event  国会議事堂見学 Explore Japan’s National Diet!! 

                    千代田区永田町 1 丁目 7-1  1-7-1 Nagata-cho , Chiyoda-ku 

                    集合 Time ： 11:40  衆議院第二会館 正面入口  Main Entrance of the second member’s Office   

                    Building of the House of Representatives 

●11 月  5 日 三杉 レンジ様 Renji Misugi  絵画教室ルカノーズ代表取締役  Art School LUKA NOSE, 

Representative  

  

          

  

 

 

  

 

                                                                

 

 

 

 

 

                      

 

 

 

  

 

 

 

                     

  

 

 

■10/15 卓話 Speech of Oct. 15th 齋藤 美佐子様 Misako Saito  

「コレペティトールの魅力」 “The appeal of a répétiteur”  
プロフィール Profile  
武蔵野音楽大学、及び同大学院ﾋﾟｱﾉ科修了。1997 年にﾊﾝｶﾞﾘｰに留学。 ﾊﾝｶﾞﾘｰ国立ﾘｽﾄ音楽大学ﾋﾟｱﾉ科を経て、 

同音楽大学ｺﾚﾍﾟﾃｨﾄｰﾙ科入学。 在学中は２回にわたりﾊﾝｶﾞﾘｰ政府奨学生として、また平成 14 年度には文化庁芸術

家在外研修員として学び、最優秀でﾃﾞｨﾌﾟﾛﾏを取得、同大学を修了。 第２回ﾍﾞｽﾄﾌﾟﾚｲﾔｰｽﾞｺﾝﾃｽﾄ奨励賞受賞（全日本

演奏家協会主催）、第 45 回ﾏﾘｱｶﾅﾙｽ国際コンクールデュオ部門 ﾃﾞｨﾌﾟﾛﾏ賞受賞（ｽﾍﾟｲﾝ・ﾊﾞﾙｾﾛﾅ）、 第 10 回ｸﾞｯﾋﾟｵ

国際ﾃﾞｩｵｺﾝｸｰﾙ入選（ｲﾀﾘｱ・ｸﾞｯﾋﾟｵ）、第４回“ｼﾞｮﾊﾞﾝﾆ・ｺﾝﾁｪﾙﾃｨｽﾃｨ”国際コンクール 3 位入賞（ｲﾀﾘｱ・ﾛｰﾏ）、 第 3 回

Ｅ．Ｐ国際ﾋﾟｱﾉｺﾝｸｰﾙ第 3 位入賞（ｲﾀﾘｱ・ﾌｵｯｼﾞｬ）など、ｿﾛ、室内楽共に数々の受賞歴を持つ。 活躍の域はｿﾛﾋﾟｱﾉに

とどまらず、ｵﾍﾟﾗ・ｺﾚﾍﾟﾃｨとしても多方で活動を展開。 ﾊﾝｶﾞﾘｰ国立ﾘｽﾄ音楽大学やﾌﾞﾀﾞﾍﾟｽﾄ市立ﾜｲﾅｰ・ﾚｵ音楽高校、

小学校で伴奏助手を長く務めた後、活動の場を日本に移し、数多くの室内楽演奏会や、劇場でのﾋﾟｱﾆｽﾄとして幅広く

活躍中 

Misako SAITO graduated from Musashino Academia Musicae in Tokyo/Japan-piano faculty, and piano master degree.  

Then went to Hungary to study more. Also graduated from Liszt music University of Budapest/Hungary -piano 

faculty, correpetitor/piano coach faculty.  At student time, she awarded 3rd Prize at 4th Giovanni Concertisti piano 

competition in Rome/Italy, 3rd Prize at E.P. International piano competition in Rome/Italy and more prize at chamber 

music competition.   Same time she was Japanese government (minister of culture) and Hungarian government 

scholarship student.  Studied with Hiromi MIKOSHIBA, Mihoko KUROKAWA, Mariko SAKATA, Yasuko HISATOMI, 

Erzsébet TUSA, István LANTOS, Márta GULYÁS 

Worked at Weiner Leó music high school and at Liszt Ferenc music University of Budapest/Hungary as piano teacher 

and piano coach.  Recently she moved back to Japan and plays as chamber player and teaches pianists and the 

other solo players as coach. 
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